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Quick Start 



 
  



A 



EN Remove plastic plate 
FR Retirez la plaque en plastique. 
IT Rimuovere la piastra di plastica. 
ES  Retire la placa de plástico. 
DE Entfernen Sie die Kunststoffplatte. 
NL Verwijder de plastic plaat. 
 
  



 
  

Hotswap 

B 



EN Insert the card in the picoslot. Supports hotswap, allowing 
insertion/removal without shutting down the device. 

FR  Insérez la carte dans le picoslot. Prend en charge le hotswap, 
permettant l'insertion/retrait sans éteindre l'appareil. 

IT  Inserire la scheda nello slot pico. Supporta l'hotswap, 
consentendo l'inserimento/rimozione senza spegnere il 
dispositivo. 

ES  Inserte la tarjeta en el picoslot. Admite hotswap, permitiendo 
la inserción/retiro sin apagar el dispositivo. 

DE  Stecken Sie die Karte in den Picoslot. Unterstützt Hotswap, Ein-
/Ausstecken ohne das Gerät herunterzufahren. 

NL Steek de kaart in de picoslot. Ondersteunt hotswap, waardoor 
inbrengen/verwijderen mogelijk is zonder het apparaat uit te 
schakelen.
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C 



EN Connect the Ethernet cable to the network port on your device 
and the other end to the network outlet. 

FR Connectez le câble Ethernet au port réseau de votre appareil 
et l'autre extrémité à la prise réseau. 

IT  Collegare il cavo Ethernet alla porta di rete del dispositivo e 
l'altra estremità alla presa di rete. 

ES  Conecte el cable Ethernet al puerto de red de su dispositivo y 
el otro extremo a la toma de red. 

DE  Verbinden Sie das Ethernet-Kabel mit dem Netzwerkanschluss 
Ihres Geräts und das andere Ende mit der Netzwerksteckdose. 

NL  Verbind de Ethernet-kabel met de netwerkpoort van uw 
apparaat en het andere uiteinde met het netwerkstopcontact.  
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EN For product commissioning, scan the QR code or access the 
URL. 

FR  Pour la mise en service du produit, scannez le code QR ou 
accédez à l'URL. 

IT  Per la messa in servizio del prodotto, scansiona il codice QR o 
accedi all'URL. 

ES  Para la puesta en marcha del producto, escanee el código QR 
o acceda a la URL. 

DE Für die Inbetriebnahme des Produkts scannen Sie den QR-
Code oder greifen Sie auf die URL zu. 

NL  Voor de ingebruikname van het product, scan de QR-code of 
ga naar de URL.  

qr.eaton.com/?c=CLOUD-PS 



 
  



EN  Card is connected to Eaton cloud when LED imitates heartbeat 
(2x blink and delay). 

FR  La carte est connectée au cloud Eaton lorsque la LED imite un 
battement de cœur (2 clignotements et une pause). 

IT  La scheda è connessa al cloud Eaton quando il LED imita il 
battito cardiaco (2 lampeggiamenti e una pausa). 

ES  La tarjeta está conectada a la nube de Eaton cuando el LED 
imita un latido del corazón (2 parpadeos y una pausa). 

DE  Die Karte ist mit der Eaton-Cloud verbunden, wenn die LED 
einen Herzschlag imitiert (2x Blinken und Pause). 

NL De kaart is verbonden met de Eaton-cloud wanneer de LED 
een hartslag imiteert (2x knipperen en pauze). 

 
 
  



  

Settings 
 



EN For card configuration or troubleshooting, refer to the user 
manual. 

FR Pour la configuration ou le dépannage de la carte, consultez le 
manuel utilisateur. 

IT Per la configurazione o la risoluzione dei problemi della 
scheda, fare riferimento al manuale utente. 

ES Para la configuración o solución de problemas de la tarjeta, 
consulte el manual del usuario. 

DE Für die Konfiguration oder Fehlerbehebung der Karte lesen Sie 
das Benutzerhandbuch. 
NL  Voor de configuratie of probleemoplossing van de kaart, 
raadpleeg de gebruikershandleiding. 

  

www.eaton.com/CLOUD-PS  
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